
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 118/2012 

2012 m. vasario 10 d. 

kuriuo dėl leidimo naudoti tam tikrus pašarų priedus turėtojo pavadinimo iš dalies keičiami 
reglamentai (EB) Nr. 2380/2001, (EB) Nr. 1289/2004, (EB) Nr. 1455/2004, (EB) Nr. 1800/2004, 
(EB) Nr. 600/2005, (ES) Nr. 874/2010, Įgyvendinimo reglamentai (ES) Nr. 388/2011, (ES) Nr. 

532/2011 ir (ES) Nr. 900/2011 ir ištaisomas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 532/2011 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1831/2003 dėl priedų, skirtų 
naudoti gyvūnų mityboje ( 1 ), ypač į jo 13 straipsnio 3 dalį, 

kadangi: 

(1) „Alpharma BVBA“ ir „Pfizer Ltd.“ pagal Reglamento (EB) 
Nr. 1831/2003 13 straipsnio 3 dalį pateikė paraišką, 
kuria siūloma pakeisti leidimų, suteiktų pagal 2001 m. 
gruodžio 5 d. Komisijos reglamentą (EB) Nr. 2380/2001 
dėl leidimo dešimt metų naudoti pašarų priedą ( 2 ), 
2004 m. liepos 14 d. Komisijos reglamentą (EB) Nr. 
1289/2004 dėl leidimo dešimt metų naudoti pašaruose 
priedą Deccox®, priklausantį kokciodiostatų ir kitų vais­
tinių medžiagų grupei ( 3 ), 2004 m. rugpjūčio 16 d. 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1455/2004 leidimo dešimt 
metų naudoti kokcidiostatų grupei ir kitoms vaistinėms 
medžiagoms priskiriamą pašarų priedą „Avatec 15 %“ ( 4 ), 
2004 m. spalio 15 d. Komisijos reglamentą (EB) Nr. 
1800/2004 dėl leidimo dešimt metų naudoti kokcidios­
tatų grupei ir kitoms vaistinėms medžiagoms priskiriamą 
pašarų priedą „Cycostat 66G“ ( 5 ), 2005 m. balandžio 
18 d. Komisijos reglamentą (EB) Nr. 600/2005 dėl 
naujo leidimo dešimt metų naudoti kokcidiostatą kaip 
gyvūnų pašarų priedą, laikino leidimo naudoti priedą ir 
nuolatinio leidimo naudoti tam tikrus gyvūnų pašarų 
priedus ( 6 ), 2010 m. spalio 5 d. Komisijos reglamentą 
(ES) Nr. 874/2010 dėl leidimo naudoti natrio lazalocidą 
A kaip kalakutų iki 16 savaičių amžiaus pašarų priedą 
(leidimo turėtojas Alpharma (Belgija) BVBA) ir kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 2430/1999 ( 7 ), 
2011 m. balandžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo regla­
mentus (ES) Nr. 388/2011 dėl leidimo alfa amonio 
maduramiciną naudoti kaip mėsinių viščiukų pašarų 
priedą (leidimo turėtojas – „Alpharma (Belgija) BVBA“), 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 
2430/1999 ( 8 ), 2011 m. gegužės 31 d. Komisijos regla­
mentą (ES) Nr. 532/2011 dėl leidimo naudoti robenidino 
hidrochloridą kaip veisimui skirtų triušių ir mėsinių 
triušių pašarų priedą (leidimo turėtojas – „Alpharma 
Belgium BVBA“), kuriuo iš dalies keičiami reglamentai 
(EB) Nr. 2430/1999 ir (EB) Nr. 1800/2004 ( 9 ), ir 
2011 m. rugsėjo 7 d. Komisijos reglamentą (ES) Nr. 
900/2011 dėl leidimo natrio lazalocidą A naudoti kaip 
fazanams, perlinėms vištoms, putpelėms ir kurapkoms, 
išskyrus dedeklinius paukščius, skirtą pašarų priedą (lei­
dimo turėtojas – „Alpharma (Belgium) BVBA“) ( 10 ), turė­
tojo pavadinimą; 

(2) pareiškėjai teigia, kad, bendrovei „Pfizer Ltd.“ įsigijus 
bendrovę „Alpharma BVBA“, nuo 2011 m. kovo 1 d. 
bendrovei „Pfizer Ltd.“ priklauso priedų dekokvinato, 
natrio lazalocido A, alfa amonio maduramicino, robeni­
dino hidrochlorido ir salinomicino rinkodaros teisės; 

(3) pasiūlytas leidimo sąlygų pakeitimas yra tik administra­
cinio pobūdžio ir nesuteikia pagrindo iš naujo vertinti 
atitinkamų priedų. Apie šią paraišką pranešta Europos 
maisto saugos tarnybai; 

(4) kad pareiškėjui būtų leidžiama naudotis savo rinkodaros 
teisėmis bendrovės „Pfizer Ltd.“ vardu, būtina pakeisti 
leidimų sąlygas; 

(5) todėl reglamentai (EB) Nr. 2380/2001, (EB) Nr. 
1289/2004, (EB) Nr. 1455/2004, (EB) Nr. 1800/2004, 
(EB) Nr. 600/2005, (ES) Nr. 874/2010, įgyvendinimo 
reglamentai (ES) Nr. 388/2011, (ES) Nr. 532/2011 ir 
(ES) Nr. 900/2011 turėtų būti atitinkamai iš dalies 
pakeisti; 

(6) kadangi leidimų suteikimo sąlygų pataisos nesusijusios su 
sauga, tikslinga nustatyti pereinamąjį laikotarpį, per kurį 
būtų išnaudotos turimos atsargos;
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(7) į Reglamento (EB) Nr. 1800/2004 su pakeitimais, pada­
rytais Reglamentu (ES) Nr. 532/2011, priedą per klaidą 
neįtraukta didžiausia leidžiamoji koncentracija (DLK) 
kalakutuose ir mėsiniuose viščiukuose, įtraukta į Regla­
mento (EB) Nr. 1800/2004 priedą Komisijos reglamentu 
(EB) Nr. 101/2009 ( 1 ), ir kalakutams bei mėsiniams 
viščiukams skirto priedo prekės pavadinimas „Robenz 
66 G“, įtrauktas į Komisijos reglamento (EB) Nr. 
1800/2004 priedą Komisijos reglamentu (EB) Nr. 
214/2009 ( 2 ). Todėl tą didžiausią leidžiamąją koncentra­
ciją ir prekės pavadinimą reikia iš naujo įtraukti; 

(8) todėl Įgyvendinimo reglamento (EB) Nr. 532/2011 
priedas turėtų būti atitinkamai ištaisytas; 

(9) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Maisto 
grandinės ir gyvūnų sveikatos nuolatinio komiteto 
nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 2380/2001 pakeitimas 

Reglamento (EB) Nr. 2380/2001 priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma Belgium BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

2 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1289/2004 pakeitimas 

Reglamento (EB) Nr. 1289/2004 priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

3 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1455/2004 pakeitimas 

Reglamento (EB) Nr. 1455/2004 priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

4 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1800/2004 pakeitimas 

Reglamento (EB) Nr. 1800/2004 priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

5 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 600/2005 pakeitimas 

Reglamento (EB) Nr. 600/2005 I priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

6 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 874/2010 pakeitimas 

Reglamento (ES) Nr. 874/2010 priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

7 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 388/2011 pakeitimas 

Reglamento (ES) Nr. 388/2011 priedo 2 skiltyje žodžiai „Alp­
harma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer Ltd.“ 

8 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 532/2011 pakeitimas 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 532/2011 I priedo 2 skiltyje 
žodžiai „Alpharma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer 
Ltd.“ 

9 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 900/2011 pakeitimas 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 900/2011 priedo 2 skiltyje 
žodžiai „Alpharma (Belgium) BVBA“ pakeičiami žodžiais „Pfizer 
Ltd.“ 

10 straipsnis 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 532/2011 ištaisymas 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 532/2011 II priedas ištai­
somas pagal šio reglamento priedą. 

11 straipsnis 

Pereinamojo laikotarpio priemonės 

Turimas atsargas, atitinkančias iki šio reglamento įsigaliojimo 
taikomas nuostatas, galima toliau tiekti rinkai ir naudoti iki 
2012 m. rugsėjo 2 d. 

12 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Tačiau 10 straipsnis ir priedas taikomi nuo 2011 m. birželio 
21 d.
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Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2012 m. vasario 10 d. 

Komisijos vardu 
Pirmininkas 

José Manuel BARROSO
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PRIEDAS 

Įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 532/2011 II priede Reglamento (EB) Nr. 1800/2004 su pakeitimais, padarytais 
Įgyvendinimo reglamentu (ES) Nr. 532/2011, priedas ištaisomas taip: 

1. 3 skiltyje žodžiai „(Cycostat 66G)“ pakeičiami žodžiais „(Robenz 66 G)“. 

2. Lentelė papildoma šia skiltimi: 

„Didžiausia leidžiamoji koncentracija (DLK) tam 
tikruose gyvūniniuose maisto produktuose 

800 μg robenidino hidrochlorido/kg drėgnų 
kepenų. 

350 μg robenidino hidrochlorido/kg drėgnų 
inkstų. 

200 μg robenidino hidrochlorido/kg drėgnų 
raumenų. 

1 300 μg robenidino hidrochlorido/kg 
drėgnos odos/riebalų. 

400 μg robenidino hidrochlorido/kg odos/ 
riebalų. 

400 μg robenidino hidrochlorido/kg drėgnų 
kepenų. 

200 μg robenidino hidrochlorido/kg drėgnų 
inkstų. 

200 μg robenidino hidrochlorido/kg drėgnų 
raumenų.“

LT 2012 2 11 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 38/39


	Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 118/2012  2012 m. vasario 10 d.  kuriuo dėl leidimo naudoti tam tikrus pašarų priedus turėtojo pavadinimo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 2380/2001, (EB) Nr. 1289/2004, (EB) Nr. 1455/2004, (EB) Nr. 1800/2004, (EB) Nr. 600/2005, (ES) Nr. 874/2010, Įgyvendinimo reglamentai (ES) Nr. 388/2011, (ES) Nr. 532/2011 ir (ES) Nr. 900/2011 ir ištaisomas Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 532/2011  (Tekstas svarbus EEE)

